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T [Fecit] sacrificium vespertinum.

y. The Lord spoke to Moses, saying: Come up to Me in Mount Sinai, and
stand upon its top. Moses arose and went up into the mountain, where God
had appointed him, and the Lord descended upon him in a cloud, and stood
before him. Moses saw, and falling down adored, saying: I beseech Thee, Lord,
forgive the sins of Thy people. And the Lord said unto him: Thus shall I do,
according to your word. ¥ Then Moses made an evening sacrifice to the Lord
God for an odor of sweetness, in the sight of the Israelites.
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Bring up sacrifices and come into his courts: adore ye the Lord in his holy
court. I. Sing ye to the Lord a new canticle, sing to the Lord, all the earth.
2. Sing ye to the Lord and bless his name, show forth his salvation from day to
day. 3. Declare his glory among the Gentiles, his wonders among all people.
4. For the Lord is great and exceedingly to be praised; he is to be feared above
all gods. 5. For all the gods of the Gentiles are naught, but the Lord made the
heavens. 6. Praise and beauty are before him, holiness and majesty in his sanc-
tuary. 7. Bring ye to the Lord, O ye kindreds of the Gentiles, bring ye to the
Lord glory and honor, bring to the Lord glory unto his name. 8. Let the heav-
ens rejoice, and let the earth be glad, let the sea be moved, and the fullness
thereof; the fields and all things that are in them shall be joyful. 9. Then shall
all the trees of the woods rejoice before the face of the Lord, because he
cometh, because he cometh to judge the earth. 10. He shall judge the world
with justice, and the people with his truth.
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l1.Dans la lande Cclaire

s 1 Sur  un  arbrisseau, |Ia
L Refrain
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Dame en lu-mi¢-re parle aux pastoureaux. A-ve, a-
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ve, a-ve Ma-ri-a. A-ve, a-ve, a-v¢ Ma-n-a
2. C'est la Vierge Mere 7. Disons le rosaire,
Qui pour nous sauver, Convertissons-nous !
Descend sur la terre Au ciel, notre Meére
Et vient nous parler. Nous conduira tous !
3. Des maux de la guerre 8. Joycuse lumiere
Le monde souffrait, Brillant dans la nuit
Et I’Europe entiere Notre cceur espere
En sang se montrait. En vous il se fie.
4. Le mal & combattre, 9. Mere de la gréce,
Ce sont nos péchés: Salut des pécheurs,
Aux trois petits patres Effacez les traces
Marie dit « Priez ». De tant de noirceurs.

10. Vous étes la route
Vers ce qui est beau,
Ecartez le doute
L’effroi du tombeau.

5. Priez pour le monde
Rempli de pécheurs.
Que la grice abonde
Dans les pauvres cceurs.

6. Par vos sacrifices, [1.Céleste refuge
Payez leur tribut, Des jours 5 d(‘m]c?lur'ge
Soyez les prémices A Pheurz S0 Jucurs.
De I’humain salut ! RendelFOS TR
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12. Etoile brillante / Menez-nous insf;':s %
I’aube éclatante / Du beau jou



